 Додаток 3
до тендерної документації 


ПРОЄКТ ДОГОВОРУ № ____

м. Хмельницький                                                                                    «___»_________ 2022 року

Виконавчий комітет Хмельницької міської ради, в особі керуючого справами Сабій Юлії Сергіївни, що діє на підставі _________________________________, надалі – Покупець, з однієї сторони, і __________________________________________________________, в особі _______________________________________________________, який діє на підставі ____________________________, надалі –, Продавець з другої сторони, надалі разом – Сторони, а кожен окремо – Сторона, уклали цей Договір про таке.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов'язується передавати у власність Покупця: дизельне паливо, код ДК 021:2015-09130000-9 - Нафта і дистиляти (надалі – Товар), а Покупець зобов’язується прийняти Товар та оплатити його вартість згідно з умовами Договору.
1.2. До предмета Договору входить зобов’язання Продавця зберігати придбаний Покупцем у Продавця Товар до моменту видачі (передачі) Товару зі зберігання Покупцю за талонами (скретч-картками) відповідно до розділу 2 даного Договору.
1.3. Найменування, кількість, ціна за одиницю та інші характеристики Товару визначені в Специфікації (додаток 1 до Договору, який є його невід’ємною частиною).
1.4. Обсяги закупівлі товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ, УМОВИ ЙОГО ПЕРЕДАЧІ ТА ЗБЕРІГАННЯ
2.1. Продавець повинен надати Покупцеві Товар, якість якого відповідає державним нормам, стандартам, регламентам і вимогам, що встановлені чинними нормативними актами України та умовами цього Договору.
2.2. Товар повинен мати сертифікати відповідності та паспорти якості пального згідно з вимогами чинного законодавства України.
2.3. Товар передається у вигляді талонів (скретч-карток) на підставі видаткової накладної номіналом 10 літрів, 20 літрів.
Талон на пальне (скретч-картка) – документ на емітованому Продавцем паперовому носії, встановленої форми, що передається в користування Покупцю і надає йому чи іншій особі, яка правомірно володіє ним, можливість отримувати Товар від Продавця за умови його пред’явлення. 
Талон на пальне не є платіжним засобом, а є технічним засобом обліку операцій відпуску Товару.
2.4. Талони (скретч-картки) передаються Продавцем у власність Покупця протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту укладення Договору, але не пізніше 31 грудня 2022 року.
2.5. Строк поставки Товару може бути продовжений за згодою сторін у разі продовження строку дії воєнного стану в Україні  про що укладається додаткова угода.
2.6.Місце поставки талонів (скретч-карток): м. Хмельницький, вул. Героїв Маріуполя, 3.
2.7. Факт набуття Покупцем права власності на Товар підтверджується підписанням уповноваженими представниками обох Сторін видаткової накладної (накладної), де вказується ціна (вартість), асортимент та кількість Товару.
2.8. Після підписання Сторонами видаткової накладної (накладної) Продавець видає Покупцеві по акту приймання-передачі талони (скретч-картки) на кількість оплаченого та придбаного Покупцем Товару.
2.9. Протягом строку зберігання право власності на Товар від Покупця до Продавця не переходить. 
2.10. Зберігання та видача (передача) Товару зі зберігання шляхом заправлення автомобілів Покупця здійснюється на автозаправних станціях (АЗС), що розміщені на території України (у тому числі у м. Хмельницький та Хмельницькій області), перелік яких узгоджується Сторонами в додатку 2 до цього Договору.
2.11. Видача (передача) Товару зі зберігання Покупцю проводиться окремими партіями на момент проведення операції з видачі (передачі) Товарів зі зберігання.
2.12. У разі закінчення терміну строку дії невикористаних Покупцем талонів (скретч-карток), ці талони (скретч-картки) обмінюються на аналогічні з незакінченим строком дії без додаткової за це оплати Покупцем або продовжується термін використання наявних у Покупця талонів (скретч-карток).

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
3.1. Ціна (сума) цього Договору становить _________________________________ (___________________________) грн., у тому чисті ПДВ _________ (__________) грн..
3.2. У ціну Товару включається ціна за його зберігання в Продавця згідно з умовами даного Договору. 
3.3. Оплата Товару здійснюється Покупцем у національній валюті України в безготівковій формі шляхом перерахування коштів Покупцем на рахунок Продавця згідно з видатковою накладною.
3.4. Платіжні зобов’язання Покупця за цим Договором виникають за умовами наявності відповідного бюджетного призначення.
3.5. Покупець проводить розрахунки з Продавцем протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту отримання Товару.
3.6. У випадку відсутності на розрахунковому рахунку Покупця бюджетного фінансування, призначеного на оплату Товару, Покупець проводить оплату поставленого Товару протягом 10 (десяти) робочих днів з дня надходження бюджетного фінансування відповідних видатків на рахунок Покупця.
3.7. Джерело фінансування: кошти місцевого бюджету (загальний фонд), КПКВ 0210150 організаційне, інформаційно-аналітичне та матеріально-технічне забезпечення діяльності обласної ради, районної ради, районної у місті ради (у разі її створення), міської, селищної, сільської рад.
3.8. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

4. ПОРЯДОК ТА УМОВИ ВИКОРИСТАННЯ ТАЛОНІВ (СТРЕЧ-КАРТОК)
4.1. Товар Покупця видається Продавцем тільки пред'явнику талону (скретч-картки).     4.2. Талон (скретч-картка) повинен містити наступну інформацію:
1. об’єм Товару, який підлягає видачі;
1. тип Товару, який підлягає видачі;
1. строк (термін) дії;
1. інші необхідні дані. 
4.3. Пошкоджені та протерміновані на строк не більше 30 (тридцяти) календарних днів талони (скретч-картки) підлягають заміні протягом 1 (одного) робочого дня після одержання Продавцем письмової вимоги Покупця. Письмову вимогу до Продавця Покупець зобов’язаний подати протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту пошкодження чи спливу строку (терміну) талону (скретч-картки). 
При втраті талонів (скретч-карток) Покупцем можлива повторна його видача лише після закінчення строку (терміну) дії втраченого талону (скретч-картки) і при умові, що талон не був отоварений (тобто повернутий Продавцю в обмін на виданий (переданий) ним Товар зі зберігання) і не був замінений на новий талон у зв’язку з пошкодженням чи закінченням строку (терміну) його дії.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Продавець має право:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за переданий відповідно до умов цього Договору Товар.
5.1.2. Призупинити видачу (передачу) Товару зі зберігання по талонам (скретч-карткам) без сплати жодних штрафних санкцій у випадку ненадходження грошових коштів від Покупця в порядку, визначеному Договору, або пред'явлення Покупцем талону (скретч-картки), що містить в собі очевидні ознаки підробки.
5.2. Продавець зобов’язаний:
5.2.1. Передавати якісний Товар у власність Покупця у строки та на умовах, визначених цим Договором.
5.2.2. Зберігати придбаний Покупцем у Продавця Товар відповідно до умов цього Договору.
5.2.3. Видавати (передавати) Товар зі зберігання по талонам (скретч-карткам) через мережу автозаправних станцій Покупцю при пред’явленні ним талонам (скретч-карткам) на відповідній автозаправній станції.
5.2.4. На вимогу Покупця проводити звірку взаєморозрахунків та підписувати акт звірки взаєморозрахунків між Сторонами; підписувати акти прийому-передачі та видаткові накладні (накладні) відповідно до умов цього Договору.
5.3. Покупець має право:
5.3.1. Отримувати Товар від Продавця на умовах цього Договору.
5.3.2. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом підписання додаткової угоди до нього.
5.3.3. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку у разі невиконання Продавцем своїх зобов’язань за Договором або в разі письмової вимоги Продавця внести зміни до Договору шляхом підвищення загальної ціни (суми) за одиницю Товару, письмово повідомивши його про це у строк за 10 (десять) календарних днів до його розірвання.
5.4. Покупець зобов’язаний:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати переданий йому у власність Товар відповідно до умов цього Договору.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. За невиконання та/або неналежне виконання умов цього Договору винна Сторона несе відповідальність в порядку, визначеному чинним законодавством України та цим Договором.
6.2. Продавець не несе відповідальність за збереження та цілісність виданих Покупцеві талонів (скретч-карток).
6.3. Сторони домовилися, що відмова Продавця у видачі (передачі) Товару зі зберігання Покупця у випадку його фактичної відсутності на автозаправній станції Продавця чи проведення ремонту/реконструкції автозаправної станції, відсутності електроживлення, зливу нафтопродуктів із бензовоза, виходу з ладу обладнання, що використовується на відповідній автозаправній станції, не тягне за собою застосування штрафних санкцій до Продавця, якщо протягом 3 (трьох) днів Продавець видасть (передасть) Товар зі зберігання Покупцеві на іншій автозаправній станції в місті Хмельницький. У протилежному разі Продавець сплачує Покупцеві штраф у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
6.4. При передачі неякісного Товару Продавець сплачує Покупцю штраф у розмірі 20 відсотків вартості неякісного Товару.
6.5. В разі відмови відповідної АЗС від відпуску Товару по талонам Постачальник повертає Покупцю вартість Товару по зазначених талонах та додатково сплачує штраф в розмірі 30% від вартості Товару, зазначеного в талонах.
6.6. У разі несвоєчасної оплати Товару згідно з умовами цього Договору Покупець сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за яким нараховується пеня, від суми простроченого платежу за кожен день затримки.

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за порушення зобов’язань, якщо доведуть, що порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) – надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами.
7.2. Сторона, яка посилається на форс-мажорні обставини, зобов’язана не пізніше 2 (двох) робочих днів від дня настання форс-мажорних обставин в письмовій формі за допомогою електронних засобів зв’язку сповістити іншу Сторону про настання дії цих обставин та не пізніше 14 (чотирнадцяти) робочих днів від дня настання форс-мажорних обставин підтвердити настання форс-мажорних обставин оригіналом документа Торгово-промислової палати України або уповноваженої нею регіональної торгово-промислової палати, або іншого компетентного органу, в якому зазначені обставини, що настали, та строк (термін) їх дії. Про припинення обставин повідомляється у таких же порядку та строки. 
7.3. У разі неповідомлення або несвоєчасного повідомлення Стороною про настання форс-мажорних обставин іншої Сторони, Сторона втрачає права посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання або несвоєчасне виконання зобов’язань за Договором.
7.4. Сторони погодили, що настання форс-мажорних обставин не є підставою для невиконання або неналежного виконання Сторонами зобов’язань, строк виконання яких настав до дня виникнення таких обставин, а також звільнення Сторін від відповідальності за таке невиконання або неналежне виконання. 
7.5. У разі якщо форс-мажорні обставини тривають більше ніж 60 (шістдесят) днів, кожна із Сторін має право виступити з ініціативою про розірвання Договору.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів, консультацій та прийняттям відповідних рішень.
8.2. У разі неможливості досягнення Сторонами згоди стосовно спірних питань, спір вирішується у судовому порядку.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ
9.1. Сторонами в порядку та формі, встановленими діючим законодавством України, досягнуто згоди щодо всіх істотних умов Договору.
9.2. Сторони гарантують, що укладення та виконання ними Договору не суперечить діючому законодавству України, зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та/або погоджень, а також цілям діяльності Сторін, положенням їх установчих документів чи інших нормативно-правових та/або розпорядчих актів. Постачальник  гарантує наявність у нього всіх дозвільних документів (ліцензій, дозволів, сертифікатів), які необхідні для виконання зобов’язань за Договором.
9.3. Сторони гарантують, що представник Сторони, який підписує Договір, має всі передбачені діючим законодавством України, установчими та/або розпорядчими документами, довіреністю повноваження представляти Сторону і підписувати від її імені Договір.
9.4. Договір є укладеним після його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення печатками Сторін. Сторони погодили, що датою укладення Договору вважається дата зазначена у верхньому правому куті першої сторінки Договору. Договір набирає чинності з дати його укладення. 
9.5. Строк дії Договору встановлюється з дати укладення Договору та діє до 31.12.2022 року.
9.6. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n1769][bookmark: n1777][bookmark: n1778]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
9.7. Договір укладений українською мовою у 2 (двох) примірниках, що мають ідентичний зміст і однакову юридичну силу, по 1 (одному) примірнику Договору для кожної Сторони.
9.8. Сторона відповідає за правильність вказаних нею у Договорі реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення – несе ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
9.9. Документи за Договором (акти, заяви, повідомлення, запити, вимоги тощо) направляються за адресами, вказаними у Договорі, рекомендованими поштовими відправленнями або кур´єрською доставкою, за виключенням випадків, передбачених Договором.
9.10. Після укладення Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають свою юридичну силу.
9.11. Недійсність окремого положення Договору з підстав, передбачених діючим законодавством України, не тягне за собою недійсності всього Договору. У випадку, якщо будь-яке положення Договору стає недійсним на підставі, передбаченій діючим законодавством України, Сторони зобов’язуються провести переговори з метою зміни положень Договору, що стали недійсними, положеннями, що дозволяють належно виконати зобов’язання за Договором.
9.12. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються діючим законодавством України.
9.13. Зміни до Договору можуть бути внесені лише за домовленістю Сторін, що оформлюється додатковою угодою до Договору, за виключенням випадків, передбачених Договором. 
9.14. Додаткові угоди та додатки до Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у спосіб та формі, передбаченими Договором.
9.15. Розірвання Договору в односторонньому порядку не допускається, за виключенням випадків, передбачених Договором.
9.16. У разі зміни або розірвання Договору зобов’язання змінюється або припиняється з моменту досягнення домовленості про зміну або розірвання Договору, якщо інше не встановлено Договором чи не обумовлено характером його зміни. 
9.17. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
9.18. Сторони погодили, що зобов’язання припиняється виконанням, проведеним належним чином, або на інших підставах, встановлених Договором або діючим законодавством України. 

10. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
10.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:
10.1.1. Додаток №1.Специфікація.
10.1.2. Додаток №2. Перелік АЗС (Україна), які обслуговують талони (скретч-карти) Продавця.
11. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ПОКУПЕЦЬ:
	ПРОДАВЕЦЬ:

	Виконавчий комітет Хмельницької міської ради
29013, м. Хмельницький, 
вул. Героїв Маріуполя, буд. 3
ЄДРПОУ 04060772
UA478201720344260012000050100
Державна казначейська служба України 
м. Київ
тел.: (0382) 764027

Керуючий справами

____________________ Ю.С. Сабій
	


Додаток № 1
до Договору № ___
від «_____» __________________ 2022 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ
Мизельне паливо, код ДК 021:2015-09130000-9 - Нафта і дистиляти
	№
з/п
	Найменування предмета закупівлі
	Од.  вим.
	Кількість
	Ціна за одиницю, з або без ПДВ, грн
	Загальна вартість, з або без ПДВ, грн.

	1
	Дизельне паливо
	л
	16200
	
	

	ВСЬОГО:
	

	[bookmark: _GoBack]в тому числі ПДВ
	

	Загальна вартість: 



	
ПОКУПЕЦЬ:
	
ПРОДАВЕЦЬ:

	Виконавчий комітет Хмельницької міської ради
29013, м. Хмельницький, 
вул. Героїв Маріуполя, буд. 3
ЄДРПОУ 04060772
UA478201720344260012000050100
Державна казначейська служба України 
м. Київ
тел.: (0382) 764027

Керуючий справами

____________________ Ю.С. Сабій
	



Додаток № 2
до Договору № ___
від «_____» __________________ 2022 року


		ПЕРЕЛІК АЗС, ЯКІ ОБСЛУГОВУЮТЬ ТАЛОНИ (СКРЕТЧ-КАРТИ) ПРОДАВЦЯ
на території України
	№
з/п
	Назва АЗС
	Адреса АЗС
	Режим (розклад) роботи

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	




	ПОКУПЕЦЬ:
	ПРОДАВЕЦЬ:

	Виконавчий комітет Хмельницької міської ради
29013, м. Хмельницький, 
вул. Героїв Маріуполя, буд. 3
ЄДРПОУ 04060772
UA478201720344260012000050100
Державна казначейська служба України 
м. Київ
тел.: (0382) 764027

Керуючий справами

____________________ Ю.С. Сабій
	



